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To providers	15-11-2018

REGARDING THE DYNAMIC PROCUREMENT SYSTEM No. 2018/ PCSP-1-11 
	Upon receiving a number of inquiries regarding 2018/PCSP-1-11 The Procurement of Consultation Services Regarding the Modelling, Optimisation, and Digitisation of Operations (hereinafter referred to as International Procurement Conducted Using the Dynamic Procurement System) from the provider, JSC Lietuvos Geležinkeliai (hereinafter referred to as the Contracting Entity) hereby provides the following answers:
	No.
	Question*
	Answer

	1.
	The first tender submission deadline specified in the CPP IS is 22 November 2018, 10AM, while Clause 2.1 of the Procurement Documents stipulates that, “... Providers may submit their tenders during the entire validity period of the DPS...”. Please clarify the meaning of the first tender submission deadline: does it mean that 22 November 2018, 10AM marks the beginning of the period for the submission of tenders, which may be submitted during the entire period of validity of the DPS, or is it the deadline following the expiry of which tenders may no longer be submitted?
	Tenders will be accepted during the entire period of validity of the dynamic system (hereinafter referred to as the DPS).
Pursuant to the Law on Procurement Conducted by Contracting Entities Operating in the Areas of Water Treatment, Energy, Transport, and Postal Services, a specific procurement may be initiated by the Contracting Entity on 22 November 2018.
Also see Answer No. 3.

	2. 
	When will the second, or subsequent, tendering procedure be announced? How many tendering procedures have been planned to be announced?
	Specific procurements will be announced only according to actual need. There is no planned number of specific procurements.

	3.
	Clause 5.4 of the Procurement Documents specifies that, “... Providers may submit only one tender, regardless of whether they are taking part in the procurement individually, or as part of group of Providers...”. Does this requirement apply only to the present tendering procedure, or, upon submitting a tender, the same Provider will be eligible to submit other tenders (in accordance with other categories, provided they have not been submitted during the first tendering procedure) during future tendering procedures?
	When submitting tenders, Providers must specify which categories they want to participate in. 
E.g., if a Provider has submitted a tender for categories 1 and 5, the same Provider may also submit tenders for other categories during the period of validity of the DPS.
If a Provider has submitted a tender for categories 1 and 5, and has been deemed compliant with the requirements of the DPS, said Provider will be eligible to take part only in specific procurements relating to categories 1 and 5.

	4.
	Annex No. 4, Qualification Requirement for Providers, to the Procurement conditions specifies that tenders shall be submitted together with the filled out Annex No. 6, List of Specialists, to the Special Conditions. The Annex also specifies that the Company shall have the right to contact the employers of the specialist, as well as the project clients, indicated in the curriculum vitae regarding feedback on the specialist, yet there are no other requirements regarding what must be specified in the curriculum vitae.
Please clarify whether the tender must be submitted together with the curricula vitae of the specialists.
	The curricula vitae of specialists are not required, as the Contracting Entity finds the information specified in Annex No. 6 to be sufficient.

	5.
	Is there a possibility to leave out the full names of specialists in the LIST OF SPECIALISTS (Annex No. 6)?
IBM has many different teams working in different countries, which makes it difficult to specify the aforesaid information in advance.
	The indication of full names is mandatory because the qualifications to be inspected relate to specific specialists.

	6.
	The column Subject which must Comply with the Requirement provided in the first and second lines of the table in Clause 2 Qualification Requirements of Annex No. 4 Qualification Requirements for Providers to the Procurement conditions, specifies that the requirement must be complied with by, “the Provider, the members of a group of providers collectively (or a single member thereof), and/or other economic entity whose capacities the Provider relies on, but only if said Provider successfully proves that the resources of said economic entity will be available to it”. 
Please clarify whether the requirements specified in the above clauses must be complied with only by the Provider together with members of a respective group of providers (acting on the joint venture basis), or also the Provider together with another economic entity (sub-provider) whose capacities the Provider relies on?
 

	Yes, the second option is also eligible.

	7.
	While the Procurement Documents, including the tender form, have been submitted in the Lithuanian and the English languages, Clause 10.4 of the conditions specifies that, “Tenders shall be drawn up in the Lithuanian language”. If the respective documents have been issued in another language, said documents shall be submitted together with an authorised translation. The authorisation of the translation shall be deemed appropriate if the translated document has been authorised with the signature of the translator and the seal of the translation agency, or, unless specified otherwise in the Special Conditions of the Procurement, the signature and seal of the provider or the person authorised by him/her/it (provided such is available). During the interpretation of the tender, priority shall be given to the translation.  The Contracting Entity shall reserve the right to demand the submission of a translation of the present document which has been authorised with the signature of the translator and the seal of the translation agency, and/or require the signature of the person behind the translation to be authorised by a notary.“  
Please clarify the requirement specified in the above clause and provide the opportunity to submit documents (including the table of experts entitled List of Specialists in the Annex No. 6) in the English language as well.
	We hereby clarify Clause 10.4 of the DPS conditions, which shall read as follows: “Tenders shall be drawn up in the Lithuanian or the English language. <...>”



* The text of the inquiries of the Provider has not been edited.
Any and all explanations/clarifications shall be deemed an integral part of the Procurement conditions, and the provisions specified therein shall take precedence over the preceding provisions laid out in the Procurement conditions. In case the information provided in the Procurement announcement contradicts the information specified in the other Procurement conditions, information provided in the Procurement announcement shall be deemed correct.




Respectfully, 
President of the Procurement Commission of JSC Lietuvos Geležinkeliai Audronė Raščiauskaitė
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